Research Paper Lilia G. Petrova, Sun Jikhao

This work is licensed under a Creative Commons Attribution 4.0 International License
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

https://doi.org/10.24833/2687-0126-2021-3-2-55-66

YUET TEOPUM SKOTPAHCJISATOJIOI'MA B OBYYEHUU
KUTAMCKHX CTYJAEHTOB HABBIKAM IEPEBOJIA

JLI: Ilemposa
FBenzopodcxuii cocyoapcmesennvlii Hayuonaivuwli ucciedosamenvckuil ynugepcumem « HUY benl 'V »
(benzopoo, Poccus)
e-mail: petrovali@mail.ru

Cyn Yycuxao
Hayuonanvhwiii uccnedosamenvckuil yuugepcumem « Bolcuias wkona 3KOHOMUKUY
(Mocksa, Poccus)
e-mail:kitovboris0322@gmail.com

AHHOTauusA: B npeaCcTaBIeHHOM UCCIIEI0BAHUN CTABUTCS LENb aHAIN3a TEOPHU IKOTPAHC-
JATOJOTUH, Pa3pabOTaHHOM KUTaCKUM MEPEBOTIMKOM-TEOPETUKOM Xy I 3HIIIHEM. ABTOPHI y/ie-
10T 00JIBLIIOE BHUMAHKE IPUMEHEHUIO €€ OCHOBHBIX IIPUHIIUIIOB B 00yUEHUH NIEPEBOY BOOOLIIE
U Pa3BUTHIO HaBBIKOB NEPEBOJIA Y KUTAMCKUX CTYJEHTOB B 4aCTHOCTH. OCHOBHBIMH METOJAMU
UCCIIEIOBAaHUS SIBJIAIOTCSl ONMUCATENbHBIA M CPaBHUTEIbHO-CONOCTABUTENbHBIN, METON CHCTE-
MaTU3aLHHU A3BIKOBOTO MaTepHalla, KOHTEKCTyalIbHBII aHAIN3, KOMIIOHEHTHBII aHaIu3 ciosa. B
Hpolecce MCCiIeoBaHus ObLT MPOBEAEH HKCIIEPUMEHT, B KOTOPOM NpuHsUIO yuyactue Gonee 30
KUTAMCKUX CTyAEHTOB. Marepranom Uil UCCIEA0BaHUs MOCTYKUIH ayTEHTUYHbIE TEKCTBI TPO-
U3BE/ICHUI PYCCKOM XyN0KECTBEHHOM JIMTepaTypbl. IlocpencTBoM aHanu3a mpUMepoB IepeBoaa
npoussenenuit A.Il. YUexoBa u H.A. Tapdu Ha kuTaiicKuil sS3bIK BBIIEICHB OCHOBHBIE CIIOKHO-
CTH, C KOTOPBIMU CTAaJKMBAJIMCh aBTOPBI JAHHOH CTAaTbU Ha 3aHATHAX MO MPAKTHKE MEPEBOJA.
[IpuBoautcs psii peKOMEHIAMH, CIIOCOOCTBYIOIMX BbIPAOOTKE y KUTAMCKUX CTYJEHTOB HaBbl-
KOB IIEPEeBOJIa C PyCCKOTO A3bIKa HA KUTaMCKUil. B BbIBOAX aBTOpPBI yKa3bIBAIOT, 4TO pH 00yUe-
HUH TIEpEeBOY HEO0OX0AMMO oOpamarh BHUMaHHE Ha TIIATENbHOE M3YYeHHE CTYJCHTaMH Hayd-
HBIX TPYJOB II0 TEOPHHU IIEPEBOJA, Pa3BUBATH Yy CTYNEHTOB SA3BIKOBOE YYThE, PACIIUPAT Y HUX
3ar1ac pa3roBOPHOIL JISKCHKH PYCCKOTO S3bIKa ¢ TeM, 4TOOBI B Ipoliecce NepeBo/ia He OTepsIach
SMOIMOHANbHAS OKPACKa MPOU3BEACHHS, a TAKXKE IOMHHUTb O TOM, YTO M3y4eHHE (pa3eonorus-
MOB SIBJISIETCS. KOTHUTHBHBIM IIPOLIECCOM.
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1. BBEJIEHUE

epel MpernoaBaTessiMU, 00yJaroIMMU PYCCKOMY SI3bIKY MHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB, CTa-

BUTCS 11€J1b HE TOJILKO (POPMHUPOBAHUS Y HUX YETHIPEX OCHOBHBIX BUJIOB PEUYEBOM Jiesi-

TETBHOCTH HA OCHOBE HEOOXOMMOTO IPAMMAaTHYECKOTO, IEKCHIECKOTO U (POHETHIECKOTO
Marepuaia, Ho ¥ Pa3BUTHS HABBIKOB MIEPEBOUECKOM JICATENLHOCTH. Pedb HIAET 0 CIIOCOOHOCTSX, ¢
OJIHOM CTOPOHBI, HANTHU B IBYX SI3bIKAX AKBUBAJIEHTHI MJIA AOCTATOYHO CXOXKHE IO CMBICITY CJIOBA,
a ¢ Ipyroi — aJlanTUPOBaTh CBOM MEPEBOJ B COOTBETCTBUU C KaXK/bIM KOHKPETHBIM KOHTEKCTOM U
CUTYalHEN.

B mpomnecce paboThI MBI 3aMETHITH, YTO KUTAWCKUM CTYZAEHTaM OOBIYHO HECIOKHO HAXOIHUTh
COOTHOCHUTEIBHYIO CBSI3b CJIOB PYCCKOTO U KUTAMCKOTO SI3bIKOB M HA 3TOW OCHOBE J€IaTh 10CIOB-
HBII IepeBO/I, HE 0Opallas BAUMaHHs Ha KOHTEKCT opuriHaia. OnHako OOJbIIMHCTBO KUTAHCKUX
00YyJaroIIMXCs HEIOCTATOYHO XOPOIIO BIACIOT TEOpUel agantanuy nepeBoga. OHM UCTIONB3YIOT
OJIHY U TY € JIEKCUKY U IIPU NIEPEBOJIC TUTEPATyPHBIX IIPOU3BECHUI, U TPU NEPEBO/IE BBICTYILIE-
HUI JIMIEPOB TOCYAPCTB HA CAMMHUTAX. ITO MOXKHO OOBSCHUTH HEXBATKOHM CIIOBAPHOTO 3araca y
CTYAEHTOB, a TAK)KE HEIOMIOHUMAHHUEM CTUIIEBBIX pa3nuuuil. B urore, mepeBon, ¢ Hallel TOUKU
3pEHHUs], YACTO SABJSAETCS HEAICKBATHBIM.

B nanHoii paboTe MBI MOMBITaEMCS OTBETUTH Ha JIBAa HEMPOCTHIX BOMpOca: Kak 00yJarh Ku-
TACKUX CTY/IEHTOB OCHOBaM IEPEBOJa C MPUMEHEHUEM MPUHILUIIOB aJaNTallui U KaK JaJibIlie
pa3BUBaTh UX MEPEBOJUECKIE HABBIKU B yUeOHOH U MPpaKkTHYECKON padoTe.

2. TEOPETHYECKAS BA3A UCCIIEJOBAHUSA

Teopernueckoit 0a30il Hamero HCCAEIOBaHUS MOCIYXUIA TEOPUs SKOTPAHCIATONOTUH
(Ecotranslatology) mpodeccopa Yausepcutera Llunxya Xy ['sHmHsA. JlaHHAsS TeOpHsh OCHOBBI-
BAETCS HA MOMAXO/E K TMEPEBOIY ¢ Mo3uImi adanmayuu u omoopa (the Approach to Translation
as Adaptation and Selection). CortacHo gaHHOMY MOIXOY, HEPEBOAUECKYIO AEATEIBHOCTh Clie-
JyeT OCYLIECTBISATh B COOTBETCTBUU C MPUHIUIIOM MHO20NIAHOB80U adanmayuu u omobopa (the
Principle of multi-dimensional adaptations and adaptive selections). IlepeBomunk q0mKeH pa3HoO-
TJIAHOBO M MHOTO3TAIHO a/IaITHPOBATHCS K SKOCHCTEME OCYIIECTBISIEMOTO TIEPEBOA M TOIBKO
MOCJIE 9TOTO NMPUHUMATh PEIICHHE O BBIOOpPE CTUIIS PEYM B IIEJIOM M KOHKPETHBIX CIIOB U CJIO-
Bocouetanuil B otaensHoctd [Hu, 2003]. Tlox TepMuHOM «3KOCHCTEMA TIEPEBOA» MOHUMACTCS
COBOKYIHOCTb, IPE/CTABICHHAS! OPUTHMHAIBHBIM TEKCTOM, UCXOAHBIM SI3bIKOM M S3BIKOM IEpe-
BOJ/Ia, TO €CTh MHUP, IJI€ TIEPEIUICTAIOTCA W B3aUMOJICHUCTBYIOT, C OHOM CTOPOHBI, SI3BIK, KOMMY-
HUKAIuUs, KyJIbTypa U 0OIIECTBO, a C JPYrOd — MUCATENb, YATATEIb, TOCPEAHUK U JPYTUE JIUILIA.
[TockombKy AaHHas SKOCUCTEMA SIBJISETCS, MO CYTH, KOMIUIEKCOM OTPaHUYEHUH, OKa3bIBAIOLINX
BO3/ICIICTBUE HA MTPOLIECCHI a/IANITALMU 1 MOBBILIEHHUS Ka4yeCTBa IEPEBO/IA, ET0 aBTOPY HEOOXOIH-
MO YYHTBHIBaTh BCE YCIOBHUS TIEPEBOJIA C LENbIO MpeooneHus TpyaHbix MoMeHTOB [Gutknecht &
Rolle, 1996].

JIis HarmsAAHOM IEMOHCTpAIUMK CYTH 3TOTO MpUHIMIA Xy ['9HIISHE NPUBOAUT MPUMED C Tie-
PEBOJIOM TEKCTa OOBSIBICHUS C AHIIMICKOTO S3bIKA Ha KUTalCKuid. Tabno ¢ 00bABICHHEM CTOHT y
npy/a ¢ KPOKOAMIIOM B OTHOM M3 300mapkoB. Ha Tabno Hanmcano: «The last one is delicious, bring
me another one». HecioxHo 3aMeTHTh, YTO MpeIyNPEekKICHUE UCXOAUT OYATO OT CAMOTO KPOKO-
quna. CpaBHuBaeTcs fBa BapuanTta mepesona: «# &5 A, 25 F AK! (Kpokomun kycaercs,
npeirath B Bofy 3anpemeno!» u « A\ EE, EER—!  (Maco uenoseka Takoe BKyCHOE,
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naiite emé!)y». OpuruHaIbHBINA TEKCT IMEET JBOWHYIO QYHKIMIO: IPpeIyNpekaeHUs 00 OMacCHOCTH
Y NIpUBJIEUEHHS BHUMAaHUs. B mepBoM BapuaHTe epeBoja XOpolo 3a/1eiCTBOBaHA (yHKIUS ITpe/-
YIpeKAeHUs. 00 OMacHOCTH, a QYHKIMS MPUBJICUCHUS] BHUMAHUS OYTU MOTEPSHA U3-32 IMOLIH-
OHAJILHOM KECTKOCTH BBIPAKEHUA. BO BTOPOM BapuaHTE KOMIIOHEHTBI COOTBETCTBYIOT 3bIKOBOU
0COBEHHOCTH OPHIHHANBEHOTO TekeTa: «deliciousy — « L& (Tak BKycHO)», «the last» u «another
one» — «F — (emg)», MOKHO CKa3aTh, UTO 3a/1a4a KAYECTBEHHOTO MEPEBOJIA BHINONHEHA. Xy
['5HII9HB, OLIEHNBAs BTOPOM BapUaHT MEPEBO/IA, IMUILIET: «IIO S3BIKOBBIM, KYJIBTYPHBIM, KOMMYHH-
KaTUBHBIM U 3CTETHMYECKUM BEKTOPAM M YPOBHSAM HAMEPEHUH IOJIb30BATENIEH, IPArMaTuueCKUM
CLIEHAPUAM U OTPEOHOCTAM YHTaTeNeil OTHOCUTENIBHO YCIEIIHO OCYIIECTBICHA Mepeiada CMbLIa
OPUTHHAJIBHOTO TeKCTa. OH B JIydlllell CTENEHH COOTBETCTBYET IIPHHIIUITY «MHOTOMEPHOM ajarnTa-
MU ¥ aIalITUPOBAHHOTO 0TO0pay [Xy [ HImmHE, 2006].

T'oBopst 0 MeTOAAX MEPEBO/IA, KOTOPBIE CIIELYET IPEAYCMaTPUBATh IPH MOAXOE «aJalTaluu
1 oT6opay, Xy I'3HIIHE NPHU3bIBAET YAEIUTh BHUMAaHHE BHIOOPY BapHaHTa MEpeBojia U CIOCco0-
HOCTHU IIEPEBOAYMKA A/IaITUPOBATLCS B A3bIKOBOM, KyJIBTYPHOM M KOMMYHHMKalMOHHOM H3MeEpe-
HusAX. C TeOpeTHYeCKO TOUKU 3pEHUs, IEPEBOAOBEBI UCCIIENYIOT METOABI IEPEBO/A, OIUPASCh
Ha JIMHIBUCTUYECKHUE, KYJIBTYPOJIOTHUECKIE U KOMMYHHKAIIMOHHBIE Teopun. Hanpumep, cornac-
HO TeopHu (yHKIHOHAIBHOI JUHIBUCTHKH, S3BIKOBOE M3MEPEHHE 00palliaeT BHUMaHUE Ha CaMO
A3bIKOBOE BBIPAXKEHUE B MEPEBOAUMOM TEKCTE, KYJIBTYPHOE MU3MEPEHHE — HA KOHTEKCTYaJIbHYIO
(yHKLMIO NepeBosia, & KOMMYHHKAlMOHHOE M3MEPEHNE — Ha MEXUeI0BeuecKre HamepeHus [Xy
[H1I3HE, 2006].

YT0 e KOHKPETHO 03HAYAIOT «aJanTauus» U «otoop» a1 nepeBoaunkos? [lompocTy roop,
Kak orMevaeT Xy [ 9HIIDHb, «aganTanusy sABIsSeTCs NEpBOU CTAJUEH NEPEBOAYECKON JESITENBHO-
CTH, a «0TOOp» — €€ BTOPOH cTaueil.

CornacHo Teopuu «azanTaumn» TpedyeTcs BbIOUpaTh NEPEBOJUYMKOB B COOTBETCTBHU C IPUH-
[IUIIOM «BBDKHMBAHHS Haubosee MpUCIOCOOIEHHBIX». TO ecTh, €CIU OPUIUHANBHBIN TEKCT B3ST
u3 cOopHHKa coHeToB Ymibsama lllexcrnupa, To s nomydeHns MPOyKTa HauBBICIIETO KauecTBa,
IIEPEBOJL JOJKEH BBINOIHATBHCS IIEPEBOJUUKOM-IIONTOM WIIH, 110 KpalHEH Mepe, NepeBOJUMKOM,
KOTOPBIM MMEET HEMAJIBIX OIBIT B NIEPEBOJIE CTUXOTBOPEHUI. B MpoTHBHOM ciydae, Korja nepe-
BOJIUHMKY HE 3HAKOMBI 0COOCHHOCTH ¥ TOHKOCTHU MEPEBO/Ia CTUXOTBOPEHHH, BIIOJIHE BEPOSITHO, YTO
€ro pe3ysbTaThl He OI00PUT HU PEIaKTOp, HU PELIEH3EHT, HU YUTATENb.

Yo Kacaercst craquu «oTOopay, 31eCh OT NepeBOAYNKA TPEOyeTCsl PeryasipHOe CPAaBHEHUE
Pa3HBIX BAPMAHTOB IIEPEBO/A B 3aBUCUMOCTHU OT SKOCHCTEMBI, BBIPAKEHHOM B OPUTMHAJILHOM TEK-
cTe, O TaKUM IapaMeTpaMm, KaK yenesas ayoumopus, COYUOKyIbmypHvle 0COOeHHOCMU CIMPAaHb
OpuUUHANA MeKCma, Npugbluku yenesol ayoumopuu yumameneu v np. Korna peus nzaér Hemo-
CPE/ICTBEHHO O pabOTe M KOHKPETHBIX IOMBITKAX MEPEeBO/A, HEPEBOJUUK YACTO CTAIKHUBACTCS C
pa3HBIMU BOIIpOCaMH, TakuMHU Kak: «Kak caenars BBIOOp MEXIY THIIAMU HPEUIOKEHUS: U3bsC-
HUTEJBHOE WM BONPOCUTENBbHOE?Y; «Kak mydIie nepenars SMOLMOHAIBHYIO COCTABIIAIOLIYIO U3
OpHUrMHaJa B MEPEBOA: B CMArYEHHOM U (hopMe miy mpamoii?»; «Kak MakcMMaabHO TAKTUYHO
BBIOpATh CTPATETUIO MEPEBO/IA: TOCIOBHBIM €ro BApUAHT WU BOJbHBIN?Y» U T.I. OTBETUTH HA 3TH
BOIPOCHI IEPEBOJUMKY HE BCEI/Ia JIETKO, B KAKOM-TO CMbICJIE ObIBAET /1K€ HEBO3MOXKHO CKa3aTh
TOYHO, YTO JAHHBII BBIOOP aOCOTIOTHO BEpPHBIH, a APYroi — HeT. B 3ToM miiaHe nepeBoguuK J10i-
’KEH MCXOAUTh U3 SKOCHUCTEMbI OPUTHHAIBHOIO TEKCTA U JIeaTh CaMbli aJIeKBAaTHBIM BBIOOP IO
cBoeMy ycMoTpeHuto [ Xy ['3HunHs, 2008].
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3. OBYUYEHHUE IIEPEBOAY B PAMKAX TEOPUH 3KO-TPAHCJIATOJIO-
I'N HA IIPUMEPE PACCKA3A A. II. YEXOBA «MO4 “OHA”»

Ha nam B3nisz, npoussesnenus A. I1. YexoBa SBIAIOTCS MPEKPACHBIM S3bIKOBBIM MaTepUaIoM
17151 TIPETNoflaBaHus pycCKoro kak nHoctpaHHoro (nanee PKU), mockonbky YexoB, kak M3BECTHbIH
PYCCKUIl mucaTenb, MPEKPACHO BIAJCIONIUN S3bIKOM, B CBOMX MPOM3BEACHUAX UCIOIb30BA KO-
JIoCCaIbHOE KOMMYECTBO (ppazeonorn3mMoB, MeTahop W MIMOMATHYECKUX BBIPAKEHHH, KOTOPHIE
MOTYT IMPEICTABIATh CO00H OONBIIYI0 TMHTBUCTUYECKYIO [IEHHOCTh ISl HHOCTPAHHBIX CTYAEH-
TOB, U3yYaIOIIUX PYCCKHUM s3bIK. bonee Toro, B 0TnMuMe OT TUITMYHBIX TEKCTOB, COIEPIKAILUXCS B
y4yeOHMKaX, B TPOU3BEACHUAX YeXoBa UCTIONB3YETCs CTAaHAPTHBIN JTUTEpaTyPHBIN U KUBOM pycC-
CKHH SI3BIK, M CPEIN €TO HACTE NS €CTh MPOU3BEACHNUS, KOTOPBIE HE CITUIIIKOM TPYAHBI I CTYACH-
ToB-uHOCTpaHieB. [lo Hamemy rybokoMy yOexaeHuno, 00ydyeHHe PyCCKOMY SI3bIKY HE JIOJKHO
OrPaHUYMBATBCS UCIOIb30BAaHUEM B yUeOHOM Ipolecce MAOIOHHBIX TEKCTOB, HAUMHAIOLIUXCS,
K ipumepy, ¢ Gpassl: «CerofHs s XOIMI B Mara3uH, 4To0bl KYIUTh TPOIYKThI». PaccMoTpenue
0COOEHHOCTEN MOBECTBOBAHMS, )KUBBIX JMAJIOTOB B Mpon3BeaeHIAX YexoBa cnocoOCcTByeT (op-
MHPOBaHHIO HOPMAJIbHOMU, COAaHCUPOBAHHONW KapTUHBI PYCCKOTO sA3bIKa y oOydarommxcs. Uto
KacaeTcsl HeMOCPEACTBEHHO 00yUYeHHs TIEPEBO/LY, HAlll ONBIT pabOThl MOKA3al, YTO CTUJIEBOE pa3-
HOOOpa3ne 4eXOBCKUX MPOU3BEICHHI MIOMOTAET CTyACHTaM Pa3o0paThecsi B MX OCOOEHHOCTSX, a
ITO HEPEIIKO CKAa3hIBAThCS HA KAUECTBE TEPEBOIA.

B xauecte mpumepa Bo3bMéM pacckas A. 1. Uexosa «Most “ona”» [Uexos, 1976]. O6patum
BHUMaHME Ha caM TeKCT pacckasa. B camom Hauane tekcra A. I1. UexoB numer: «OHa poaunach
panbie Mens» [Yexos, 1976, c. 11]. CTyaeHTam 3T0 BbIpaKeHUE TIOHATH OBUIO TPYAHO, OTOMY
4TO, KaK BBISCHUIIOCH, 3TO (Dpa3eoqoTH3M, U B KUTAMCKOM S3BIKE TIOXOKETO (hpa3eoorn3Ma HeT.
Korna peus uziér o neHu, KUTalIbl 4acTO CPABHUBAIOT JICHUBBIX JIFO/ICH C IEHMBBIM BOJIOM MJIH OC-
oM. Y HUX €CTb Takas MocioBUIA: «JIeHUBBIN BOJI MHOTO MCTIPAXKHSETCS MEpe]] BCIIaXUBAHUEM),
HO TIpH TIEPEBOJIC BBHIMICYNOMSIHYTOW (pa3bl €€ MCIONB30BAHNE HAM TOKA3aJI0Ch HEYMECTHBIM.
ITo3TOMy MBI PEIIMIA TIEPEBECTH 3Ty 4acTh TakuM oOpasom: « Mt 44 K », aro mo-pyccku
JIOCTIOBHO O3HAYaeT: OHA cTapiie MeHd. Jlanee eciu Mbl JOCTOBHO MepeBenEM CIeAyomIyo ppa-
3y: «...s HE IOMHIO HU OJTHOTO JTHSA B MO€H ku3HH...» [Uexos, 1976, c. 11], To mo-kuraiicku 3To
Oyner Tak: «E R — & FRA - KFILE...... ». Takoe BbIpa)KEHHUE HE COOTBETCTBYET Y3yCy
KUTANCKOTO $I3bIKA M3-3a €r0 MHOTOCIIOBHOCTH, @ 3HAYHT, PacTIHYTOCTH. [109TOMY MBI TIpOITyCKa-
eM HEKOTOpBIE CII0BA H COKPAIIIAEM €T0 JI0 CIIEIYIOIEro BapuanTa: « & H £ ZF B . » (Hocm.:
B moeit sku3HH. .. ). [TonHOe IpeanokeHne nMeeT Takoi nepesot: «7E K A £ 2 F &, & AH—
RA T — T oy, By 455 T BT 21 F 48 » (Jlocn.: B Moeit 5KM3HH HET HU OIHOTO JIHS,
Korma Okl 51 i Oe3 He€, e€ KOHTPOJIb OB B3/l M BCIOMY U B 000 MOMEHT).

[TepeBonst nanee: «...CBsA3b, CTAJO OBITH, KpemnKas, mpovHas...» [Uexos, 1976, c. 11], B Hauane
NPEJIOKEHHS Mbl 100aBJISEM CJIOBO «I103TOMY», YTOOBI YMTATETb MOT MIPOCIIEAUTH JIOTUKY MTOBE-
ctBoBanus. COOTBETCTBEHHO, MIONyYaeTCs TAKOH KuTaiickuii Bapuant: « H WX A x £ B H 1 B
Sy (Jocn.: [TosToMy 3Ta CBA3b Kpenkas i mpodHast). [I0ToM Ipy mepexosie K 4acTH: «...0Ha, He
OTCTyMasi OT MEHS JI€Hb U HOYb...», B COOTBETCTBUE C TEKCTOM, MbI BHIOMPAEM KUTAHCKOE CIIOBO
« F» (0HO MMeeT COBOKYITHOE 3HaueHHE, IIePeaBaeMoe PYCCKMMH CIOBOCOUETAHMAMHE: «3a-
OOTHUTBCS IPYT O APYre» U «OCTABATHCSI BMECTEY ), KOTOPOE SICHO BHIPAXKAET TPOTATENbHYIO CBSA3b
MEXy aBTOPOM H «EI0», OIMCHIBASI OTHOIICHHS BIFOONEHHBIX APYT K APYTY.

[Tonxoaum K BBIPQKEHUIO «TI0 €€ MIJIOCTHY, KOTOPOE MOJKHO MOHATH KaK B TIPSIMOM, TO €CTh,
B HOJIOKUTEILHOM 3HAUEHUH, TaK U B IEPEHOCHOM, KOTOPOE TOIJIa YKa3bIBAaeT Ha TO, YTO ITO €€
BHHA. Kak BHJIHO, 37€Ch MOKET MMETh MECTO JBOMHOW cMbIci. CrieoBaTenbHO, Mbl BEIOMpaeM
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crefylomuii kuraiickuii Bapuant: « 7 4 AT B» (nocn.: mo sxkanosanuio eé Bennuectsa). Crenyer
OTMETHTb, YTO KUTAWCKAN BAPUAHT TAKIKE UMEET JBOMHOU CMBICIL: MO3UTUBHBIN CMBICIT TIPOSIBIIS-
€TCsl IPU BBIPAXKEHUU OJIaroJapHOCTH, HETaTUBHBIN CMBICI BBIPAKAETCS TOT/IA, KOTJAa UPOHUYIHO
OTHCHIBACTCS HEKHUH (hakTOp (MOKET OBITh KaK YeOBEYECKHIA, TAK U MHOM ), M3-32 KOTOPOTO KaKO-
€-TO COOBITHE HE YBEHUYATIOCh YCIIEXOM.

4. P°OPMUPOBAHUE U PASBBUTUE HABBIKOB IIEPEBO/IA HA IIPU-
MEPE PACCKA3A H. A. TO®®U «B3AMEH ITOJIMTUKHN»

[Monsats pacckas H. A. Taddu «B3amen nmomutukuy [Taddu, 1990] kuraiickum cTyaeHTam
HETPYIHO, OIHAKO TPYAHO aJIEKBAaTHO MEPEBECTH €T0 C PYCCKOTO SA3bIKa HA KUTANUCKUIL, HECMOTPSA
Ha MaJeHbKUH 00bEM. TpyaHOCTH 3aKiIouaeTcsi He TONBKO B TepeBoe (Hpa3eonoru3mMoB, UIHO-
MaTHYECKHUX BBIPAKECHUI, KPbLIAThIX CJIOB, HO U B OCYIIECTBJICHUM MEPEBOJA «UIPHI B CIOBAY,
KOTOpast SIBJISETCS BaXKHOM YacThIO 3TOTO pacckasa. Jlanee paccMOTpUM psill BbIpaXKEHUH, MOATIA-
JAIONIMX NOJ pa3ps] (pa3eoqoru3MoB, U MPOAHATUZUPYEM OCOOCHHOCTHU UX TIEPEBO/IA.

B camoMm Havane aHanu3MpyeMOro pacckasza Mbl BCTPEYAEM BbIPAKEHHUE «...TOUHO €r0 TOJIBKO
uto eermawunu w3 Boms» [Taddu, 1990, c. 38], koTopoe ynorpedieHo aBTOpOM /I OTUCAHHS
BHEIIHOCTU KallMTaHa, YbH yChl ObLIM OOBUCIIMMH M MOKpPBIMH, @ TJ1a3a — KPYIVIBIMH U yIUB-
néuHbIMU. B KkuTaiickoM s3bIKe Toke ecTh moxoxkee Bepaxerne: « & A MK B H KWL #», u
JI0CJIOBHO OHO O3HAYAET: «KaK OyATO (KOTr0-TO MIIM YTO-YTO) TOJIBKO UTO 6b1106UMU U3 BOABD. Oue-
BUJIHO, YTO 3/1€Ch PYCCKUU U KUTAaHCKUN BaPUAHTBI IIOJTHOCTHIO COBIIAAIOT.

Janee no Tekcty caenyer: «I1ocMOTpeB ¢ HEMBbIM U3YMJIEHUEM Ha JKEHY, Ha J104b, HA JKUJIb-
11a, HAHUMABILIETO Y HUX KOMHATy C 00€I0M U KEPOCHHOM, 3aTKHYI cal()eTKy 3a BOPOTHHK...»
[Tadu, 1990, c. 38]. 3nech mox «HEMBIM U3yMIICHHEM) TIOHUMAETCSI TO, YTO YEIOBEK HACTOIBKO
YIMBIEH, YTO HU €JMHOTO CJI0BA CKa3aTh He MOXeT. JIerko HailTu OMM3KHiA 10 CMBICITY BapUaHT B
kuTaiickoM s3bike: « R H 7 K ». JlocI0BHO OH IepeBOMUTCS TaK: «OBITH YIUBIEHHEIM J0
HeMOTbl». Ho MoxHO moio0path 1 Apyroid, Iydinil BapuaHT, SBISIOLIMICS KUTAlCKUM (paseo-
norusmoM: « F B H 2Ry (10CI0BHO: BHITAPAIIUTh [71a3a M OHEMETE).

[Tocne sToro obpamiaem BHUMaHUE Ha (pasy: U3 J0Ma «IIAIKON HE BRITOHMIIb, a JOMOH Kaja-
YOM HE 3aMaHHLIby». 3anATas JeJIUT NPeUI0AKEHHE Ha JIBE 4acTu. B niepBoil yacTH HET MHTEPECHBIX
0COOCHHOCTEH C TOUKH 3pEHHS KUTAMCKOTO SI3bIKa, & YTO KACAECTCSl BTOPOM YaCTH, TO MOXXHO HAUTH
TaKoif kutaiickuii Bapuan: « /L 3k 2 A AL Bl Ky, KoTopkIii Ha PyCcCKHil A3BIK TOCTOBHO NIEPEBO-
JUTCS CIIETYIONM 00pa30M: «IEBITH OBIKOB HE 3aTAHYT Ha3a . OOBIYHO 3TOT (hpa3eoqoTu3M UC-
MOJTB3YETCS /ISl OMIMCAHKS YeNIOBEKa, KOTOPBIN YIIOPCTBYET B CBOEM, Yallle OITMOOYHOM, MHEHUH.

3arem untaeM: «Tenepb HYKHO JIETIOM 3aHUMAThCs, a He s13bIKoM Tpenarhy [Taddu, 1990, c.
38]. Bropyto 4acth (passl «..., a HE I3bIKOM TPEMaTh» MOKHO ObLIO OBl IEPEBECTH TIPU MOMOLIN
kuTaiickoro dpaseomormsma: « &% K F». B mepesoze Ha pycCKHii OH 03HAYAET — «A3BIK XOPO-
110 ToJBeIen». Ero cMbICI — 4enoBeK TOJIbKO TOBOPUT, HO HUYEro He aenaer. Ho Ham ynanoch
no100path emé 6onee MOAXOAAMMIL U MHTEPECHBII BapHaHT: «Jf %8 #, K Z», 4To 10CIOBHO ¢ Ki-
TalCKOTO Ha PyCCKHUil epeBOANTCS (pa3eoqoru3MOM «BO PTY MOE3/a €3/1AT», KOTOPBI IMEeT JBa
3Ha4YeHUS: 1) «HECTH B3IOP»; 2) «O0NTATh A3BIKOM TIOMYCTY».

B Hauane crnenyromero ad3aia Ham BCTpedaeTcs pe/yIokKeHne: «A Bbl UTO e U3BOJIUTE U30-
opetats?» [Taddu, 1990, c. 38]. B atoii Pppase uyBcTByeTcs aBTopckuii capkasm. Kakum obpazom
nepesaTh €ro Ha KUTaUCKU A3bIK? 371€Ch CTOUT OTMETUTh OYEHb MHTEPECHBI MOMEHT. OOBIYHO
MBI Pa3roOBapUBAEM C POJICTBEHHUKAMU M OJM3KUMU JIFOIbMH Ha «ThI», HO, KOT/Id MBI XOTUM, YTOOBI
[pO3ByYaa HOTKA capKa3Ma, Mbl IepexouM Ha «Bbiy».
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IIpuHMMas 3To BO BHUMAHHE, Mbl IepeBeAéM 3TO MpeioKeHHe TaKuM 00pasoM: « & & Ji
o AR K B 42 — «Kuen mymmics: “A 4to sk Bbl xoTuTe n306pectu?”y. Kera-
TH, 37I€Ch IIPH NIEPEBOJIE HA KUTAMCKUIA SI3bIK MbI 100aBJIseM PEIUIUKY, HOJOOHYIO TOMY, Kak « Ku-
JIeI] CKa3am, KOTOPOM HET B OPUTHHAJIE.

Jlanee oOpamaeM BHUMaHWe Ha Takoe npemnokenue: «Ime teds vocut!» [Taddu, 1990, c.
38]. 310 Mama obparaeTcs K ChIHY, OCKOJIBKY OH OI03/1aJ1 Ha 00e1. Mbl Hanuti oi00HbIN Bapu-
aHT B KuTaiickoM s3bike: « 17 % 70 %38 T ?», uto mocnoBHO o3HauaeT: «Iie THI (3ps) Gomramesa?»
3/1eCb CTOUT OTMETHTB, YTO U B PyCCKOM, U B KUTAlICKOM BapUaHTaxX NPUCYTCTBYET YyBCTBO YIPE-
Ka, TaK 4To 002 BapHaHTa MOJHOCTHIO COBMA/AIOT.

3arem ciezyer emé oHO BeCbMa HHTEpECcHOe MpeuiokeHue: «YTo Xk, s OlMH 3a BCeX OTIy-
Baiics!» [Taddu, 1990, c. 38]. UToObI 10OUTHCSA TOUHOTO MEPEBOA ITOTO MPEIOKEHUS, YIUTbI-
Bas BO3PACT TOBOPAIIETO, CHIHA, MBI YIIOTPEOHM OTHOCHTENBHO HOBBIH (hpaseonorusm: « i 4.
Ero OykBaibHBINM EpeBOJ — «B3BAIUTH HA CIIUHY CKOBOPOAY». A Ha CaMOM JIelie, €r0 CMBICI 3a-
KJTIOYAeTCs B TOM, YTO BCEIZIa HY’KHO HECTH OTBETCTBEHHOCTh 32 Kakue-mmbo ommoOku. Bapuanr:
«FR BT A\ 4R», mocnoBHO no-pyccku o3Havarommii: «MHe TAHYTb Ha CIIHHE CKOBOPOLY OJI-
HOMY 3a BCEX», Mbl CHUTAEM XOPOLIMM IKBHBAJIEHTOM OpUI'MHAJa B paccKase.

Jlanee mo TeKCTy Hallle BHUMaHHE TIPUBIIEKAET Mpeiokenne: «[ MMHa3ucT Beta, 00aEpHy
KypTOUKY U, BTSHYB TOJIOBY B Iuieud, momeén K asepm» [Trddu, 1990, c. 38]. OcranoBumcs Ha
BBIPQKEHUU «BTSHYB TOJIOBY B Iuieu». OHO ynoTpeOaeHo A OMUCAHUS TYIIEBHOTO COCTOSHUSA
MaJTbuMKa, €ro oOM/IBL. B KMTalCKOM A3bIKe eCTh MPEeKpacHbIil hpaseonormsm « & 8 4 5y, u no-
CJIOBHO OH 3HAYHT: «TIOKaTh MJIEYaMH, J]a BTSHYTh TOJIOBY (YaCTO OT XOJIOJa MU CTPaxa)y.

B koHIe TekcTa ecTh eme OANH NHTEPECHBIM MOMEHT, Ha KOTOPOM CJIEYEeT 3a0CTPUTH BHU-
MaHHE: «...OH OTBETHJ B MOAXOAAIIEM TOHE U TENepb MyUMICs, IPUAYMbIBAsi, 4eM Obl yTOCTUTh
OapeimHio 3aBTpay [Taddu, 1990, c. 42] . Bo dpase «...dem ObI yrocTUTh OApBIIIHIO 3aBTPA»
CIIOBO «yTOCTHTBY» MOJKHO TIOHHUMATh KaK «CIENarTh, YCTPOUTh YTO-HUOYAb (TPUATHOE WM He-
NPHUATHOE) KOMY-HHOYIb». bonee Toro, ncxos U3 KOHTEKCTa, MPU MEPEBOJIE €I CTOUT 100aBUThH
CII0BO «00paTHOY. Kak Hemb3s KeTaTH, MOAXOAUT KuTalickuii Bapuant « [l #», uto 3HAUMT: «cle-
JaTh OTBETHBIN Nogapok». [lonapok B 1aHHOM cilyyae MOHMMAETCA U B IPIMOM, U B IEPEHOCHOM
CMBICIIE.

Hapsiny ¢ ¢dpazeonormmamu, B pacckaze H. A. Taddu Oonbiioe 3HaUCHHE UMEET «UTPa
CIIOBY», TOUYHEE, Urpa B ciioBa. Kak n3BecTHO, OporpaMMbl CIIOB PyCCKOTO 3bIKa COCTOST U3 OYKB,
a OykBa, KaKk COCTaBJIAIONIAs YaCTh OpOrpaMMbl CI0Ba, OOBIYHO HE MMEET HUKAKOTO 3HAYCHUSL.
3HaueHne 0OHapyKUBACTCS MPH ONpeeeHHOM coueTanuu OykB. Emeé apyroit mHTepecHbIil Mo-
MEHT: XOTS CJIOBO BBICTYIAET KaK IPAMMAaTHYECKOE EANHCTBO, €TO 3HAYECHHE COXPAHSIETCS TOIBKO
NpH €AMHCTBEHHON (popMe, 1 ObIBaCT HETPYIHO HAMTH IPYToe CIIOBO B 3TOM eauHcTBe. Hampumep,
B CJIOBE «0€30MAaCHOCTB» MPAYYTCS CIIOBA «I1AC», «CHOC», «HOCY». A B KUTANCKOM SI3bIKE TaKas
CHUTYaIHsl BCTPEUaeTcs peko. boIbIIMHCTBO CIIOB KHTAHCKOTO S3bIKA COCTOMT M3 JIBYX MEPOTIIH-
¢oB, 1 4acTo OTHENBHBIN HeporH( HEe UMEET 3Ha4eHHs. FIMEHHO Ha OCHOBAaHWM TakoW 0COOEH-
HocTu pycckoro s3bika H. A. Taddu cmorna urparb co CBOMMHU YUTATENSIMH B 3Ty CIIOBECHYIO
Urpy.

ITpuBenéM HekoTopble mpuMepbl. CaMblil IEPBBI BOIPOC — «OTYETO TUMH-a3Ks, @ HE TUMH-
adpuka?». Mbl 3aMeTHIH, YTO 37€CHh B CIIOBECHOW UIPe MPUHUMAIOT yYaCTUE «-a3HsD» U «-appu-
Ka», KOTOpble 0003HAYAIOT KOHTHMHEHTHI 3eMuid. J[J1s COBMajeHUs OpUTHHANA U MEepeBoja, HaM
HY’KHO HAalTU B KMTAlCKOM S3bIKE TaKOE€ CJIOBO, B KOTOPOM €CTb IOX0Xkasi KoHCTpyKius. [Ipen-
JaraeM K paccMOTPEHHMIO Takoe kuTaiickoe cnoBo: « I % y. Ero 3HaueHne — BTOpoe MecTo B €O-
peBHOBaHHH. A TapaensHo neporaud « Iy o3Ha4aeT ¥ KOHTHHEHT — A3ur0. MoXeM 3aMEHHUTH
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ero uepormudom «#», kotopsiit 03nauaer EBporny. B pesynsrare, knutaiickuii BApHaHT TOMyHII-
cst TakmM: «H TH A Z“TE”, T A Z“BXE " (10CIOBHO: «OTUEro a3Msi-BOHCKa (cepeOpsHbIi
npu3ép), a He eBpOIMa-BoKUCcKa?».

Crenyronmii BOpoc: «0T4yero py0-aiika, a He JEBIHOCTO JEBATH Komeek-amka?». B aTom
HPEATIOKEHUN «UTPAIOT» «pyO (pyOib)» U «AEBIHOCTO AEBATH KOMEeK». Tak Kak «pyOib» U «KO-
neiikay ABISIOTCS AeHEKHbIMU eiMHIIaMK Poccuut, Ham Obl ObLIO JTydille HANTH TaKoe CII0BO, KO-
Topoe TaKke 0603HaYaeT JeHEKHYI0 equnnIy Kutas. Tak, mpeicTaBuM HAII BApHAHT: « G E ».
CnoBo «JG'E» SBNSETCA CIMTKOM cepedpa WIH 30/0Ta, HCTIONb30BABIIMMCA B KaueCTBE JEHET
apesHero Kuras (B pyccKoM si3bIKe OHO TIepeBOAUTCS Kak MO, sMOa 1 10aHs0a0). B HéM nepo-
i «JG (10aHb)» KaK pa3 U CIYKUT JeHekHoN enunnneii Kuras. CooTBeTCTBEHHO, APYTOii e1-
Huneit ABnsoTes « A (1310)» mm «6 (Mao)y, npuuém 10 #/% pasusl 1 J0. [ToaToMy MBI Ipei-
CTaBMM HaIl BapuaHT Kak « /L. » (1eBaTh Mao). Beé mpennoxkennue nepesogum Tak: « A 4
ETLE, F7/LEEM (10CI0BHO MO-PyCCKH 3TO 3BYUHT TaK: «TIOYEMY 10aHb-020, a He JeBATH
Mao-0aox). laiee B pacckase ciemyet emé 0o1ee HHTEPECHBIA BOMPOC: «OTYETO Yep-HIJIa, a He
yep-Kakoi-HuOyab pexu?y. XKenarenbHo HAUTH KUTAMCKOE CIIOBO, B KOTOPOM INpSYeTCsl Ha3BaHUE
KaKoi-1160 pexu. Ml BbIOpamu cioBo «1A 7% % (koHcepBHpOBaHHOE A0, MM CYHXYyaaHb), a
B HéM 1A fE» o3Hauaer pexy Cynxyamssu B Kurae, nputok pexu Amyp. Cle0BaTenbHo, KUTaii-
cKuil BapuaHT monyuaetcs cieyiommm: « 4 T4 EME, WA ZTL B #E (peka Amasonka)
%, 4TO J0CIIOBHO 3HAYUT «OTYETO CYHXYa-fiill0, a HE AMA30HKA-IHI0?».

5. IMCKYCCUS

[Tocne paccMOTpeHHs IByX paccka3oB B KaueCTBE NMPUMEPOB aJanTalliy B Mpolecce mepe-
BOJIa MIEPEXOAUM K BOIPOCY IPUMEHUMOCTHU TEOPUH IKOTPAHCIIATONIOTHU B O0yUEHUH KUTAHCKUX
CTYJICHTOB JJaHHOMY BUJTy J€STEIHLHOCTH.

Hecmotps Ha TO, uTO paccka3z UexoBa «Mos “oHa”» coBceM HEOOJBIION 1O pa3Mepy, CTy-
JIeHTaM, KaK MOKa3bIBaeT HAIl OIBIT MPENoAaBaHus, ObIBAET CIOKHO YIOBUTH SMOIMOHAIBHYIO
cocTassonnyio. B koHie Tekcta YexoB BCKPBUT (aKT, UTO TO, UTO OH HA3bIBAET «MOSI “OHa”» — 3TO
ero sieHb. ClienoBaTenbHO, MOXKHO CKa3aTh, YTO OH PACCKA3bIBACT ATY HCTOPHIO, JKATYSICh Ha CAMO-
ro ceds. bornee Toro, mockombKy 3TO MPOU3BEACHUE aJPECOBAHO ITUPOKOMY KPYTY UHATATENEH, a He
npogeccrHoHanaM U ClielUaIucTaM, CleyeT, B OCHOBHOM, HCIOIb30BaTh PA3rOBOPHYIO JIEKCHUKY.
[IpeanoxxeHHble HAMU BapUaHThI IEPEBOJIOB HA KUTANCKU SI3bIK, 110 HALIEMY MHEHHUIO, XOPOILO
COOTBETCTBYIOT 3THM OCOOCHHOCTSIM M BBITIOJTHSIOT 3314 MIEPEIadl CMbICIIa OPUTHHATIA Ha S3BIK
nepeBona. Emé onHa yepra 3Toro pacckasa 3akirouaeTcs B UCIOJIb30BaHUKA UEXOBbIM CapKa3Ma.
D10 0COOEHHO OIIYTUMO B KOHIIE TEKCTa, rje HanmucaHo: «I1o e€ MUIOCTH 5 X0XKY pa3zIeT, )KUBY B
JemEBOM HOMEpE, MUTAKCh EPYH IO, TIHITY OneqHbIME YepHIIamMmy [Yexos, 1976, c. 11].

CornmacHo TeopHuu IKOTPAHCIISTOIOTHH, OCHOBHBIE IOHATHS KOTOPOI MBI pACCMOTPEIH BBIIIE,
NEePEBOTUMKH JOJKHBI OCYIIECTBIISATh TIEPEBOJ ¢ YUETOM OCOOCHHOCTEH IKOCHCTEMBl OpUTHHA-
J1a, B YaCTHOCTH, A3bIKOBBIX, KOMMYHHUKALMOHHBIX, KYJIBTYPHBIX, IPUCYTCTBYIOIIUX B TEKCTE OPH-
ruHana. [Ipoananusupyem Heckoibko 00pasloB nepeBoaa npeaioxkenus: «llo e€ munoctu...»,
TIpEJICTaBNEeHHBIX HAITMMH cTyleHTaMu. EcTb cemyromme Bepenn: « H T 4 H) 8 8 4 » (BBUIY
TOTO, 4TO eif He XoueTcs paccraBathes), « T 1 B % Z » (BBuay eé GanocTra), « % 5 T By
oy (Gnaromaps eé 3abote), « % & i i K B » (6naronaps Tomy, uto yroctomncs eé yuactus). B
MepBBIX JBYX BAPMAHTAX HCTONB3YIOTCA crioBa « A8 A8 A %» u « % % » ams 0603HaUeHHs CMbICA
CIIOBA «MHJIOCTBY B OPUTHHAJIE. 3aMETUM, YTO ITH J[BA KATAHCKUX BapUAaHTA HECYT TOJIBKO MO3H-
THBHYIO KOHHOTAIIMIO ¥ YIIOTPEOISIOTCS ISl OMMCAHUS COCTOSIHUS BIIOONEHHBIX Jtozieid. [Toatomy
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OHM HE MOT'YT T€peiaTh capka3ma reposi, CTpaIatolero OT «MUIIOCTH JieHH. Vicxo/st 3 3TOro, Mbl
CYMTAEM, UTO TIOCIIEAHNE BA BAPUAHTA OKA3AIHCH JIYUIIIe, TOCKOIBKY B 3THX (POPMYIHPOBKAX ykKe
OIIYIIAOTCS U capKas3M, U jkanoda. OnHako HaOMIOAAeTCsl HETOUHOCTh CMbICTIA B Havasle Mpeio-
JKEHHS: JIEN0 B TOM, 4TO K CIIOBAM « % T» M «% % » B PyCCKOM S3BIKE B KAaUecTBE IKBUBAICHTA
MOKHO T0J106paTh cloBO «Omaromaps». C TMHTBHCTHYECKOH TOUKH 3PEHHS, KaK KHTAHCKHe « %
Ty, «% FK», Tak 1 «Omarogaps» B PyccKoM SA3BIKE YIOTPEOISIOTCS B CIIydae YKa3aHWs TPHUNHBL,
BBI3bIBAIOILECH TIOJIOKUTEIIbHBIN WM HKENATEIbHBIN PE3yNbTaT. JTO IBHO HE COOTBETCTBYET peallb-
HOM CHUTYallu{ B OPUTUHAJIE, BE/Ib «s X0KY PA3/ET, KUBY B JEIIEBOM HOMEPE, IIUTAKOCh EPYHION,
numry OJeTHBIMU YePHUIAMI) OTHIONb HE SBISETCS JKETaTeNbHBIMHU Pe3yJIbTaTaMu s aBTopa.
B aHHOM HAaMH BBIIIE KMTAHCKOM BapuanTe, T.e. « 7 #i Fr §» (mmo sxanosanmo eé Bemuectsa),
MPOHUYECKUH OTTEHOK IPEJICTABIAETCS OYEBUIHBIM, IPUTOM JJIsl YUTATENEH OTCYTCTBYET BO3-
MO>KHOCTb HEMPABUJIBHO YJIOBUTH 3MOLIMOHAIBHBIA OTTEHOK cMbIcha. [loaToMy, Ha Ham B3I,
TaHHBIA BapUAHT CTOMT OIEHHUTh KaK HanOOJee COOTBETCTBYIOIIMNA MPHHIUIY MHO2ONIAHOBOU
aoanmayuu u a0anmupo8aHHo20 0moOpa TEOPUH SKOTPAHCIATONOT UH.

[Tepexoaum K paccMOTPEHHIO BTOPOro TekcTa. Eciu B pacckasze UexoBa OCHOBHAs TPYIHOCTb
3aKJII0YAETCS B MOHSATUU AMOLIMOHAIIBHOW COCTABISIONICH paccKka3a U BHIOOPE B COOTBETCTBUH C
ITUM CaMBIX TIOJXO/SIINX CIOB, TO B pou3BeaeHu! Tahdu CIOKHOCTh IEpeBO/Ia Ha KUTANCKHIA
S3BIK, CKOPEE BCETO, 3aKIIF0YACTCS B /Il TAlliK UTPHI B ¢110Ba. Ecim Obl MBI IPUMEHUITH JIOCIIOB-
HBIH TIEPEBOI, T.€. UCTIOIB30BANIN MPSAMbIE SKBUBAJICHTHI, TO CTAJ0 ObI MPOCTO HEBO3MOXKHO TEpe-
BECTH 3Ty YacTh TEKCTa Ha KUTackuil s3bIK. CriejoBaTenbHo, 371eCh HEOOXOIMMO 3aIeHCTBOBATh
BOJIbHBIN IepeBoJ. TeM He MeHee, MOJUYEPKHEM, YTO Mbl UMEEM B BHUJY HE BOJIBHBIA NEPEBOJ,
CBSI3aHHBIA CO CMBICJIIOM 3TOM UIPbI, a BOJIBHBIM IEPEBOJ, CBA3AHHBINA C €€ JOTMKOU. pyrumu
CJIOBaMHU, MOJKHO UCIIOJIb30BATh APYTUe KUTAHCKUE CIIOBA, KOTOPBIE 110 3HAYEHUIO MOTYT HE UIMETh
HHUKAKOMW CBS3U C OPUTMHAIBHBIMU PYCCKUMHU CJIOBAMHU, HO C UX TIOMOIIIBIO MOXKHO JJOBECTH JIOTHKY
ATOW UTPhI 10 €€ MOHMMAHUS BCEMU KMTACKUMH YUTATEINISIMHU, T.€. OCYILECTBUTh KOMMYHHUKAIIU-
OHHYI0 (DYHKIMIO mepeBoa. Mbl yOequinuch Ha MpaKTUKe, YTO, MPOYUTAB TEKCT M TIOHSB JIOTH-
Ky WUI'PBI, Y KHTAHCKHUX CTYJCHTOB HE BO3HUKAET CIOKHOCTEW HAWTH €IIE€ HEKOTOPbIE IPUMEPHI B
pycckoM si3bike. [IprBeném HeKkoTopbie U3 HUX: «OTYEro Co-CTOSATh, a He Co-Jexarh?», «Ilouemy
MBI-CJIb, & HE OHHU-CIIb?», «A ToueMy BO-71a, a He Bo-HEeT?». Ho, K coxaneHuto, moYTu HUKTO U3
HHMX HE CMOT HalTH aHAJOTUYHBIE TPUMEPBI B KUTANCKOM SI3bIKE, HE TOBOPS YK€ O TIEPEBOAE TOM
YaCTH TEKCTA HA KUTAMCKUU SI3BIK.

Kak mMbl OTMETHIIN, IEPBBI LIAT U1 NEPEBOAA ATOM YaCTH HA KATAWCKUU SI3bIK 3aKITF0YAETCS
B [TOUCKE TAKUX CJIOB, B KOTOPBIX €CTh «IOJCIOBA», KAK YKa3aHO B OPUTMHAILHOM TEKCTE: B CJIOBE
«THUMHA3Us» €CTh «IIOJCI0BO» A3Usl, B CJIOBE «KOTJIETA» €CTh «IIOJCI0Ba» Kom U iema. Haxonutsb
B KUTAMCKOM SI3bIKE aHAJIOTH MOJ00HBIM 00pa3iiam JeHCTBUTENLHO TPYIHO, HO BOSMOXKHO. MBI, cO
CBOEH CTOPOHBI, 110JIaraeM, YTO IMIABHBIMHU MPEANOCHUTKAMU K (POPMHUPOBAHUIO Y KUTAHCKUX CTY-
JICHTOB YOCK/ICHUS «HEMEPEBOIMMOCTIHY» KaKMX-TO MOMEHTOB SIBISIETCS OTCYTCTBHE CIIOCOOHO-
CTH OBICTPOTO PearupoOBaHUs HA JAHHOE TPABHJIO. A TIPUYUHAMY TOTO SABISIOTCS HEOCTATOYHOE
3HaHUE FPAMMATUKK CBOETO POAHOTO fA3bIKAa M OTCYTCTBHME UyBCTBA SA3bIKA B LIETIOM.

6. SAKVIIOYEHUE

B 3axiroueHue BbICKaKeM HEKOTOpbIE COO0paKeHNUs 110 OBOLY 00YUEHHs KUTANCKHUX CTy/ICH-
TOB TOHKOCTSAM TI€pEBO/IA.

Bo-nepBbix, mpu o0ydeHnu nepeBoay BooOiie, HeoOXoquMo o0paiiaTh BHUIMAaHKUE Ha TIa-
TEIbHOE M3y4YeHUE CTYJCHTAMH Hay4HbIX TPYJOB IO Teopuu nepeBopa. s ocyiiecTBieHUs
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NPOIIECCOB AIANTAIMK MIPH TIepeBoIe TPEOYIOTCS XOpolee BIaJieHue U CBOOOHOE MCIIONb30Ba-
HHE TEOPETHYECKUX HABBIKOB MEPEBO/IA, & TAK)KE TOHKOE SI3BIKOBOE UYThE, KOTOPOE, 10 HAIIEMY
MHEHHUI0, MOJUICKUT Pa3BUTHIO. B HaleM ciiydae s3bIKOBOE UyThE HEOOXOAUMO VISl TOTO, YTOOBI
ONPEJEIUTh OTTEHKH SMOLMI B COOTBETCTBUM C KOHTEKCTOM OpUrvHaia. UyBCTBO SA3bIKa OUEHb
NPUTOIMIIOCH TIPU MIEPEBOJIE MPEIUIOKEHHUI: «A BBI UTO YK€ M3BOJIUTE HU300pETaTh?» M «...a TOMOU
KaJIa9o0M HE 3aMaHHMIIIbY.

Bo-BTOphIX, Ka4yecTBO aJaTHPOBAHHOTO MEPEBOJA 3aBUCHUT OT YPOBHS BIAJICHUS POAHBIM
S3BIKOM TIEpEeBOIUMKA. B nyease sxenarenbHO CyMeTh HAlTH, K IpUMeEpY, Gpa3eoNoru3Mbl B KUTAM-
CKOM SI3BIKE IS TIEPEBOJIa PYCCKUX (paseonoru3MoB. Tem He MeHee, HaJo MPU3HATh, YTO U3yUe-
HHE (Pa3eoTOTH3MOB SBISETCS KOTHUTHBHBIM MIPOLIECCOM, AK€ HOCUTENH S3bIKAa UX MOHUMAIOT
COBEPILEHHO T0-PA3HOMY.

B-TpeTbux, nepeBoauTh IUTEPATYpHBIE TIPOU3BEICHUS TOPA3/I0 CIOKHEE, YEM EPEBOUTH, K
npuMepy, I0pUANYECcKie, MOTUTUYECKIE TEKCThI. B Halem ciaydae i mepeBoja pacckasa «B3a-
meH nomutukm»y H.A. Taddu tpebyeTcs xopornee 3HaHHE Pa3TOBOPHOH JIEKCHKU PYCCKOTO SI3bI-
Ka. JTOro He XBaTaeT OOJbUIMHCTBY KUTalCKUX oOyuaromuxcs. COOTBETCTBEHHO, PH NEPEBOIE
TaKkKe HeOOXOAUMO HMCIOJIb30BaTh PA3rOBOPHYIO JIEKCUKY KMTAMCKOTO sI3bIKa, YTOOBI B TpOLIECcCe
nepeBojia He MOTePSIIach SMOIMOHANIBbHASA OKPACKA TPOU3BE/ICHHUSI.
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THE THEORY OF ECOTRANSLATOLOGY IN THE DEVELOP-
MENT OF TRANSLATION SKILLS OF CHINESE STUDENTS
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Abstract: the present study aims to analyze the theory of ecotranslatology developed by the
Chinese translator-theorist Hu Gengshen. The authors pay great attention to the application of its
basic principles to teaching translation in general and the development of translation skills of Chi-
nese students in particular. The main research methods are descriptive and comparative analysis,
the method of systematization of language material, contextual analysis, component analysis of
the word. In the course of the study, an experiment was conducted in which more than 30 Chinese
students took part. The material for the study was the authentic texts of works of Russian fiction.
By analyzing the examples of the translation of the works of A. P. Chekhov and N. A. Taffy into
Chinese, the authors of this article demonstrate the main difficulties encountered in the prac-
tice of translation. A number of recommendations are given that help Chinese students develop
translation skills from Russian into Chinese. In their conclusions, the authors point out that when
teaching translation, it is necessary to draw students’ attention to the careful study of scientific
works on the theory of translation, to develop students’ sense of language, to expand their stock
of spoken vocabulary of the Russian language so that the emotional coloring of the work is not
lost in the process of translation, and also to remember that the study of phraseological units is a
cognitive process.

Key words: translation methodology, ecotranslatology, adaptation process, Russian as a for-
eign language, literary translation.
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